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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS:

A. étant donné les débats et les échanges de vues 
qui ont précédé dans les réunions des commissions et 
des réunions plénières de la Chambre des représentants 
au sujet de la situation au Mali;

B. considérant que la prise de pouvoir dans le nord du 
Mali par des groupes fondamentalistes islamistes, pour 
certains liés au terrorisme, au début de 2012, constitue 
une menace contre la stabilité et l’intégrité du Mali et 
constitue également une menace directe contre la paix 
et la sécurité internationale;

C. constatant que ces islamistes radicaux imposent 
une version extrême de la charia, ainsi que des restric-
tions qui visent les femmes en particulier;

D. considérant que la situation au Mali illustre les 
risques de terrorisme et de déstabilisation qui menacent 
la région du Sahel profondément fragilisée;

E. considérant les résolutions 2056, 2071 et 2085 
du Conseil de sécurité des Nations Unies qui portent 
toutes sur la situation sécuritaire au Mali et qui ont été 
adoptées selon le chapitre VII de la Charte des Nations 
Unies et le besoin “urgent” de réagir contre la menace 
terroriste au Mali;

F. considérant que dans sa résolution 2085 du 20 
décembre 2012, basée sur le chapitre VII de la Charte 
des Nations Unies, l’Organisation des Nations Unies 
(ONU) a demandé aux États Membres et aux organisa-
tions régionales et internationales de soutenir les Forces 
de défense et de sécurité maliennes;

G. considérant que le 11 janvier 2013, le Conseil de 
sécurité des Nations Unies a à nouveau exprimé sa 
préoccupation concernant les activités militaires et les 
attaques de mouvements terroristes et extrémistes au 
nord du Mali et a demandé un déploiement rapide de la 
Mission internationale de soutien au Mali sous conduite 
africaine  (MISMA)  devant la grave détérioration de la 
situation sur le terrain;

H. considérant les efforts  de l’Union européenne 
visant à protéger un gouvernement démocratique, l’État 
de droit et l’intégrité territoriale du Mali notamment par 
le déploiement d’une mission militaire au Mali pour la 
formation et le conseil des forces maliennes;

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS:

A. gelet op de debatten en gedachtewisselingen die 
in de commissievergaderingen en in de voltallige verga-
deringen van de Kamer van Volksvertegenwoordigers 
werden gevoerd met betrekking tot de toestand in Mali;

B. overwegende dat de machtsgreep, begin 2012,  in 
het noorden van Mali door islamitische fundamentalis-
tische groepen, die voor sommigen met het terrorisme 
verbonden zijn, een bedreiging voor de stabiliteit en de 
integriteit van Mali en tevens een rechtstreekse bedrei-
ging voor de vrede en de internationale veiligheid vormt;

C. vaststellend dat die radicale islamisten een 
extreme zienswijze van de sharia opleggen, en tevens 
beperkingen die in het bijzonder de vrouwen treffen;

D. overwegende dat de toestand in Mali een voor-
beeld is van de risico’s op terrorisme en destabilisatie 
die de zeer verzwakte Sahelregio bedreigen;

E. overwegende de resoluties 2056, 2071 en 2085 
van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties (VN) 
aangaande de veiligheidstoestand in Mali en die ove-
reenkomstig hoofdstuk VII van het Handvest van de 
Verenigde Naties werden goedgekeurd en de “drin-
gende” nood om op de terroristische dreiging in Mali 
te reageren;

F. overwegende dat de Organisatie van de Verenigde 
Naties (UNO) in haar resolutie 2085 van 20 december 
2012, op basis van hoofdstuk VII van het Handvest 
van de Verenigde Naties, de lidstaten en de regionale 
en internationale organisaties heeft gevraagd om de 
Malinese defensie- en veiligheidstroepen te steunen;

G. overwegende dat de Veiligheidsraad van de 
Verenigde Naties op 11 januari 2013 opnieuw haar be-
zorgdheid heeft geuit aangaande de militaire activiteiten 
en de aanvallen van de terroristische en extremistische 
bewegingen in het noorden van Mali, en geconfronteerd 
met de sterke verslechtering van de toestand op het 
terrein een snelle ontplooiing  van de internationale 
ondersteuningsmissie voor Mali onder Afrikaanse lei-
ding (MISMA) heeft gevraagd;

H. overwegende de inspanningen van de Europese 
Unie met het oog op het beschermen van een democra-
tische regering, de rechtstaat en de territoriale integriteit 
van Mali, in het bijzonder door het ontplooien van een 
militaire missie in Mali voor de opleiding van en het 
advies aan de Malinese strijdkrachten;



4 2605/004DOC 53 

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2012 2013

I. considérant les déclarations du Président du 
Conseil européen soulignant la profonde inquiétude de 
l’Union européenne face aux actions de terroristes et 
de groupes rebelles dans ce pays;

J. considérant l’initiative du Président de la Répu-
blique française pour appuyer, dans le cadre des réso-
lutions de l’ONU, l’armée malienne face à l’offensive 
terroriste qui menace toute l’Afrique de l’Ouest;

K. considérant la demande faite à la Belgique par les 
autorités françaises de participer à cet appui;

L. constate qu’avec l’adoption des résolutions 2056, 
2071 et 2085 du Conseil de sécurité des Nations Unies, 
les conditions pour une action militaire contre les ter-
roristes et leurs exactions au Mali  sont rencontrées;

M. exprime par conséquent son soutien à la décision 
du 15 janvier 2013 du Comité ministériel restreint de 
participer à une action en conformité avec le mandat 
du Conseil de sécurité des Nations Unies et demande 
au gouvernement fédéral de garantir l’information du 
Parlement, notamment via une réunion régulière de la 
Commission spéciale chargée du suivi des missions à 
l’étranger durant la durée des opérations, et d’informer 
et d’associer sans délai le Parlement si de nouvelles 
circonstances venaient à modifi er la nature et la durée 
de l’engagement de la Belgique;

N. demande des efforts supplémentaires afi n de don-
ner au processus politique mené par l’ONU au Mali et 
dans cette région un maximum de chances de réussite.

I. overwegende de verklaringen van de Voorzitter van 
de Europese Raad die de grote bezorgdheid van de 
Europese Unie ten aanzien van de acties van terroristen 
en rebellengroepen in dat land onderstrepen;

J. overwegende het initiatief van de President van 
de Franse Republiek om, in het kader van de UNO-re-
soluties, het Malinese leger te ondersteunen tegen het 
terroristische offensief dat heel West-Afrika bedreigt;

K. overwegende de vraag aan België door de Franse 
overheid om aan die ondersteuning deel te nemen;

L. stelt vast dat met de goedkeuring van de resolu-
ties 2056, 2071 en 2085 van de Veiligheidsraad van de 
Verenigde Naties aan de voorwaarden voor een militaire 
actie tegen de terroristen en hun machtsmisbruik in Mali 
is voldaan;

M. betuigt bijgevolg haar steun aan de beslissing van 
15 januari 2013 van het beperkt Ministercomité om deel 
te nemen aan een actie overeenkomstig het mandaat 
van de VN-Veiligheidsraad en verzoekt de federale 
regering er borg voor te staan dat het Parlement wordt 
ingelicht, in het bijzonder zolang de operaties duren via 
geregelde vergaderingen van de Bijzondere Commissie 
belast met de opvolging van de buitenlandse missies, 
en het Parlement dadelijk in te lichten en te betrekken 
mochten nieuwe omstandigheden de aard en de duur 
van de door België aangegane verbintenis wijzigen; 

N. dringt aan op bijkomende inspanningen zodat het 
door de VN geleid politieke proces in Mali en de regio 
maximale kansen op slagen krijgt.
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DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de collaborer activement à la mise en œuvre des 
résolutions du Conseil de sécurité des Nations Unies 
et aux efforts européens;

2. d’envisager également un volet humanitaire au 
profi t des populations locales et déplacées, victimes 
du confl it malien;

VRAAG AAN DE FEDERALE REGERING:

1. actief mee te werken aan de uitvoering van de 
resoluties van de Veiligheidsraad van de Verenigde 
Naties en aan de Europese inspanningen;

2. ook een humanitaire component te overwegen in 
het belang van de lokale en ontheemde bevolkingsgroe-
pen die het slachtoffer zijn van het Malinese confl ict; 

Bruxelles, le 17 janvier 2013

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 17 januari 2013

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

André FLAHAUT

Emma DE PRINS

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC


